
PŘÍLOHA VI

SPOLEČNÁ PROHLÁŠENÍ

Společné prohlášení ohledně přechodného období, které se týká vydávání nebo vystavování dokladů
vztahujících se k dokladu o původu

1. Během 12 měsíců po vstupu této dohody v platnost příslušné celní orgány Společenství a Libanonu přijmou jakožto
platný doklad o původu ve smyslu protokolu 4 formuláře průvodního osvědčení EUR.1 a EUR.2, vydané v souvislosti
s dohodou o spolupráci podepsanou dne 3. května 1977.

2. Žádosti o dodatečné ověření dokladů uvedených výše přijmou příslušné celní orgány Společenství a Libanonu během
období dvou let po vydání a vystavení dotyčného dokladu o původu. Tato ověření se provádějí v souladu s hlavou VI
protokolu 4 této dohody.

Společné prohlášení o Andorském knížectví

1. Výrobky pocházející z Andorského knížectví, zařazené do kapitol 25 až 97 harmonizovaného systému, jsou Libano-
nem považovány za pocházející za Společenství ve smyslu dohody.

2. Protokol 4 se použije obdobně pro účel stanovení původu výše uvedených výrobků.

Společné prohlášení o Republice San Marino

1. Výrobky pocházející z Republiky San Marino jsou Libanonem považovány za pocházející ze Společenství ve smyslu
dohody.

2. Protokol 4 se použije se použije obdobně pro účel stanovení původu výše uvedených výrobků.
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